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PREDGOVOR TRECEM IZDANJU 

Krivicno procesno pravo u Bosni i Hercegovini tokom proteklih vise od 11 
godina karakterisu izuzetno dinamicne zakonodavne reforrne. Donosenjem novih 
zakona 0 krivicnom postupku 2003. godine (Zakona 0 krivicnom postupku BiH, 
te zakona 0 krivicnol11 postupku entiteta i Brcko distrikta BiH) zakonodavac je 
korjenito rekonstruisao krjvicni postupak u cjelini, a posebno prethodni postupak, 
tako da je njegovu tradicionalnu konstrukciju, u kojoj su bile jasno odijeljene 
procesne funkcije te zajamcene aktivne procesne uloge javnog tuzilastva, 
istraznog sudije i odbrane, zamijenio dominirajucom pozicijom tuzioca. Posto 
koncepcija tuzilackog krivicnog gonjenja i istrage, koju su usvojili novi zakoni 
o krivicnom postupku, ne ukljucuje sudsku kontrolu postovanja nacela legaliteta 
tuzioca, sudska kontrola optuznice je neizostavan segment zastite osurnnjicenog 
od neopravdanog sudenja. Ta kontrola je nesul11njivo pozitivna tekovina novih 
zakona 0 krivicnom postupku. Sudija za prethodno saslusanje je prvi sudski 
organ koji ocjenjuje postoje Ii pretpostavke za vodenje krivicnog postupka protiv 
osumnjicenog, prvenstveno potreban stepen sumnje da je osumnjiceni uCinio 
krivicno djelo koje je predmet optuzbe. Samo ako sudija za prethodno saslusanje 
zakljuCi da su navedene pretpostavke ispunjene, potvrdivanjel11 optuznice 
zapocinje (sudski) krivicni postupak. Daljnje pitanje koje se namece u postupku 
sudske kontrole optuznice odnosi se na potrebu detaljnijeg uredenja obaveze 
razotkrivanja dokaza, u prvom redu dokaza optuzbe, ali i odbrane, kao i mogucih 
posljedica neispunjenja obaveze razotkrivanja dokaza optuzbe. 

Neposredan povod za pripremanje treceg (izl11ijenjenog i dopunjenog) 
izdanja knjige Krivicno procesno pravo II jesu promjene koje su u meduvremenu 
izvrsene u krivicnom procesnom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine. Tako je 
Zakon 0 krivicnom postupku Bosne i Hercegovine ("Sluzbeni glasnik BiH" br. 
3/03, 32/03,36/03,26/04, 63/04, 13/05,48/05,46/06,76/06, 29/07,32/07,53/07, 
76/07, 15/08 , 58/08, 12/09, 16/09 i 93/09) izmijenjen2013. godine (izmjenakoja 
se odnosi na ukidanje obligatornog pritvora, objavljena u "Sluzbenom glasniku 
Bosne i Hercegovine" broj 72/13). Uz to, Parlamentama skupstina Bosne i 
Hercegovineje na sjednici Predstavnickog doma, odrzanoj 13. i 26. marta 2014. 
godine i na sjednici Doma naroda, odrzanoj 29. aprila 2014. godine, usvojila 
Zakon 0 programu zastite svjedoka u Bosni i Hercegovini ("Sluzbeni glasnik 
Bosne i Hercegovine" broj 36114), ciji je cilj je da osigura efikasnu zastitu 
svjedocil11a prijc, tokom i nakon krivicnog postupka, kako bi se svjedocima 
omogucilo slobodno i otvoreno svjedocenje u krivicnim postupcima pred Sudom 
Bosne i Hercegovine. 

Republika Srpska je nedavno dobila novi Zakon 0 krivicnom postupku i na 
taj nacin dodatno uskladila svoj krivicnoprocesni sistem s evropskim sistemom 
zastite Ijudskih prava. Ovaj zakonje usvojila Narodna skupstina Republike Srpske 
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na sjednici odrzanoj 17. maja 2012. godine, objavljen je u "Sluzbenom glasniku 
Republike Srpske" broj 53112, a stupio je na snagu 19. juna 2012. godine. Novim 
zakonom propisuju se pravila krivicnog postupka po kojima su duzni da postupaju 
sudovi, tuzilac i drugi ucesnici u krivicnom postupku predvideni ovim zakonom, 
kada postupaju u krivicnim stvarima. Izmedu ostalog, ovaj zakonje usaglasen sa 
Zakonom 0 zastiti i postupanju sa djecom i maloljetnicima u krivicnom postupku 
("Sluzbeni glasnik Republike Srpske" broj 1311 0). Stupanjem na snagu ovog 
zakona prestali su da se primjenjuju Zakon 0 krivicnom postupku - Precisceni 
tekst ("Sluzbeni list SFRJ" br. 26/86, 74/87, 57/89 i 3/90, s izmjenama i dopunama 
ovog zakona objavljenim u "Sluzbenom glasniku Republike Srpske" br. 4/93, 
26/93, 14/94, 6/97 i 61101), Zakon 0 krivicnom postupku Republike Srpske 
("Sluzbeni glasnik Republike Srpske" br. 50/03, 111104, 115/04, 29/07, 68/07, 
119/08, 55/09, 80/09, 88/09 i 92/09) i Zakon 0 krivicnom postupku - Precisceni 
tekst ("Sluzbeni glasnik Republike Srpske" broj 100/09), osim ako odredbama 
glave XXXI nije drukcije propisano. 

Primami izvor koji ureduje materiju novog Zakona 0 krivicnom postupku 
Republike Srpske je Ugovor 0 funkcionisanju Evropske unije (naslov V, oblast 
sloboda, bezbjednost i pravda, Glava 4, Pravosudna saradnja u krivicnim 
stvarima (Treaty on the Functioning of the European Union, Title V, Area of 
freedom, security and justice, Chapter 4, Judical cooperation in criminal matters 
and in particular point) - clan 82 stay 2 tacka b). Odredbama navedenog clana 
propisano je, iizmedu ostalog, da ce Evropski pariament i Savjet ministara svojim 
direktivama ustanoviti minimalna pravila radi stvaranja uslova za uzajamno 
priznavanje sudskih odluka, te ostvarenja policijske i pravosudne saradnje u 
krivicnim stvarima koje imaju elemente prekogranicne saradnje. 

Novim Zakonom 0 krivicnom postupku Republike Srpske izvrseno je 
djelimicno uskladivanje sa sljedecim sekundamim izvorima: 

(I) Direktivom 20 I 0/64 EU Evropskog parlamenta i Savjeta ministara 
od 20. oktobra 2010. godine 0 pravu na tumacenje i prevodenje u krivicnim 
postupcima (Directive 20 10/64/EU of the European Parliament and of the 
Council of20 October 20 lOon the right to interpretation an translation in criminal 
proceedings). Odredbe clana 2 Direktive 0 pravu osumnjicenih i optuzenih lica 
na prevodioca i tumaca djelimicno su transponovane clanom 8 stav 2 Zakona 0 

krivicnom postupku u kojem je propisano da stranke, svjedoci i ostali ucesnici u 
postupku imaju pravo da se sluze matemjim jezikom iii jezikom koji razumiju. 
Takode je propisano da ce se, ako lice ne razumije jedan od sluzbenih jezika 
Republike Srpske, obezbijediti usmeno prevodenje onoga sto ono, odnosno drugi 
iznose, kao i isprava i drugog pisanog dokaznog materijala. 

Odredbe clana 4 Direktive 0 troskovima prevodenja i tumacenja djelimicno 
su preuzete clanom 96 stay 5 Zakona 0 krivicnom postupku u kojemje propisano 

drta\8 
~ 09 
from 



da se troskovi prevodenja na jezik stranke, svjedoka iii drugih lica koja ucestvuju 
u krivicnom postupku, a koji nastaju primjenom odredbi ovog zakona - nece 
naplacivati. Odredba clana 5 Direktive 0 kvalitetu prevodenja i tumacenja 
djelimicno su preuzete clanom 8 stay 4 ovog zakona. Odredba clana 7 Direktive 0 

obavezi snimanja tokom prevodenja u krivicnom postupku djelimicno je preuzeta 
clanom 66 ovog zakona. 

(2) Okvimom odlukom Savjeta ministara 2009/315/JNA od 26. februara 
2009. godine 0 organizaciji razmjene informacija iz kriminalnih dosijea izmedu 
ddava clanica (Council Framework Decision 2009/315/JNA of 26 February 
2009 on the organisation and content of the exchange of information extracted 
from the criminal record between Member States). Odredba clana 3 ove odluke 0 

institucijama za razmjenu podataka iz kriminalnih dosijea djelimicno je preuzeta 
u cl. 402, 403 i 405 ovog zakona. 

Zakon 0 krivicnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluzbene 
novine Federacije BiH" br. 35/03,37/03,56/03 , 78/04,28/05,55/06, 27/07,53/07, 
9109 i 12/10) izmijenjenje i dopunjen 2013 . i 2014. godine (novele objavljene u 
"Sluzbenim novinama Federacije BiH" br. 8/13 i 59114). 

Zakon 0 krivicnom postupku Brcko distrikta Bosne i Hercegovine ("Sluzbeni 
glasnik Brcko distrikta BiH" br. 48/04, 6105, 14/07, 19/07 , 21107, 2/08 i ) 7/09) 
izmijenjen je i dopunjen 2013. i 2014. godine (nove Ie objavljene u "Sluzbenom 
glasniku Brcko distrikta BiR" br. 9/ 13 i 27/14) . Pored toga, Zakonodavna komisija 
Skupstine Brcko distrikta BiR, na 20. sjednici odrzanoj 9. oktobra 2013. godine, 
utvrdila je Preciscen tekst Zakona 0 krivicnom postupku Brcko distrikta Bosne i 
Hercegovine ("Sluzbeni glasnik Brcko distrikta BiH" broj 33/11). 

Od posebnogje znacaja sto se novim zakonima otklanjaju neki od problema 
na koje je upozoravala praksa. Raduje takode da je zakonopisac uzeo u obzir 
praksu Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, odnosno Evropskog suda za Ijudska 
prava. U ocekivanju daljnjih zakonodavnih zahvata u postojecu legislativu, na 
sudskoj praksi je zadatak da tumacenjem postojecih zakonskih normi nastoji da 
osigura njihovu ujednacenu primjenu. 

Trece izdanje ovog udzbenika je po obimu opsimije od prva dva izdanja. 
Razlog tome je i Cinjenica da ono nije namijenjeno samo studentima nego i svim 
onima koji se bave teorijom i praksom krivicnog procesnog prava. 

Istocno Sarajevo, 10. septembra 2014. godine Autori 
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